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fonderie pressofusione
aluminium die casting
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Societa soggetta a direzione e coordinamento di
EMMEFIN Sri ¢on sede in Brescia
Cod. Fisc. e P.IVA 02853450985
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Vs. ordine: 550003975601 del 01/01/2017 Ns. ordine: 20181P 000104 oo
1PV38180100 Transmission housing 7DCT300 Daimler NR 9,00 KG
251.0.3142.60 .
(FIG.1) :
1PV38190100 Transmission housing 7DCT300 Daimler NR! ' - 73‘4"@0 KG- '
251.0.3142.60 > ! .
(FIG.1) . ‘
1PV38200100 Transmission housing 7DCT300 Daimler NR 257,00 KG.
251.0.3142.60 ‘. -
(FIG.1) :
1IMVCN75 TBA 501 494 Basispalette HDPE Neu NR 40,00
1IMVCN79 TBA 500001 Zwischenlagen fiir NR 240,00 o

Getriebegehduse DCT DAI

To the kind attention of Mr, TOMMASQ LUCCHESE 7DCT300 DAIMLER _mould 3820 Implementation C012311 Parts w;t;h

Hgn

new raw part number but OLD DMC CODE (ok PARTS as agreed with Mr. Muralidharan) - Current status with SRGA 81250
new raw part number (2510314281) + old DMC number (25103142

number(2510314291) + new DMC code(2510314261) {Cart. 199/1

Rif. ns. documento: 2019/11/ 000986
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Status according to C012311 new raw part
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SCHWEITZER GMBH & CO,
JENS SCHWEITZER CARL-BENZ 5TR. 23
71634 - LUDWIGSBURG - D
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Timbro e firma vettore
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Targa mezzo

vern‘” ca si quallta e quantlta )

Peso Lordo (Kg) Peso Netto (Kg) S
11.836,00 9.036,00 9. 036 00 . X -‘_-
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Sigitfo Nr, /Seat Nr.
U, 1482 = _——5| 11158579
MUCU , 145265.9 T 1.115.579
e A
enter rass, Co
oo (s Paye] (NTERNATIONAL) CONSIGNMENT | - NR. , 2£1 ,93-5h9235"0
uesto tras) 3 uafunque clausola contraria alla
SCHWEITZER SPEDITION GMBH & CO convanziong?'al:tlz: 4l contratte di traspnrto ntomazionale ¢ n:::an:! s thtrada {CMR) This ﬁlﬁage.
If International, is notwithstanding any clause to e contrary, subjact to the convenc
CARL-BENZ-STRASSE,23 contract far the lntomational cangagayolf ;ugzs%y roadu(CI\rtlyR).uCJa transport sl et ntomationale, est
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G.T.S. - General Transport Service S.p.A.
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) B o) 70132 BARI - ITALY, Via Sasha Muclaccia, 15 - N. iscriz. albo
Destinsialra (Nom, Adresss,Pays) BA/7458981/E
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) Flaca of delivery of the goods {Flace , Country}
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MODUGNO I 5) DIANA TRASPORTI SRL
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4) Pfﬂoge and dafe of {aking over the goods {Piaca,{Cnunhy,Dafa) / STRADA FARNESIANA 47 Piacenza
Liau et dafe da fa prise on charge de fa mershandise (Lieu,Faye.Date) Tel, 347-0524155 AlbolLicans PC4365004A Contratto28/2019
FOMA Istruzionl di carico /Loading Instructions / tnstruction de chargement
Via Kennedy 20 Richiesta cassa : Box -
Pralboino iT
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g Packing List o Loading list Pralboino - IT PIACENZA
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o Cther
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Islruzioni di searco / Unloading instructions / Instruction de ifvraison
ARRIVA LUNED] DA PC
08/07/2019 Orario‘l 4,00 - 15.00
Da/From/Depuls ATOA
GTS LAMASINATA Bari MODUGNG - IT
B_D_an_omm%na edffente dalla Numera gal coli Tmbanaggio Contrassegnl @ NUMan 7 Peso lorda effelive 5 Yolume m*
) merce Number of packages Mathod of packing Marks and nos ) KG ) Volume nr,
Nature of the goods Nombre des colls Mods d'embailage Mamuas af numsros Gross Welght KG Cubags m>
Bl R " escrizione Peso lordo indic. Polds Bt KG
87000000  ricambi auto 16.000
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10 Istruzionf del mitlente + Rifatimento 17
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instruction de Fexpstiiteur Customer Ref, s rendere Nr. B pallats retumed Nr,
ore 10.00 Pallats to Paleties rendues
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)Trasporto combinato (intermodale}
‘Combined Transport (intermodaf)
Transport combing {Intermodal)
Terminai di parfonza Terminal ¢l prrive
Daparfuro terminal Anfval terminal
11 Riserve ad osservazion] def irasporiatora Teming! de départ Terminal d'armivéa
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Resarves, et abservations du transporteur
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présant au chargement
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Timbre e firma dal h-aspartamrs Timbro e firma del trasportatore
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Numéro d'immatricolation Tractor number plate Numéro Tractor number plate Luogo ll
do la motrice dimmatricolabon Place
— de |a malrca : _ 1sﬁmbro ofi nn: deldest;?hﬁano ;
i ignature aend stamp of the consignee
{: ‘] I ) ,._._-.I &%@é gﬁ@ lﬁﬂj Signature et fimbre gu dastlnatalrge




